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	Letras

	Muse/Showbiz / Mundo del espectáculo 

Sunburn 

Quemadura solar 
Come waste your millions here 
secretly she sneers 
another corporate show 
a guilty conscience grows 
and I'll feel a guilty conscience grow 
and I'll feel a guilty conscience grows

She burns like the sun 
and I can't look away 
and she'll burn our horizons make no mistakes 

Come let the truth be shared 
no-one ever dared to break these endless lies 
secretly she cries 


She burns like the sun 
and i can't look away 
and she'll burn our horizons make no mistakes 
and I'll hide from the world 
behind a broken frame 
and I'll run forever I can't face the shame 
and I'll hide from the world 
behind a broken frame 
and I'll run forever I can't face the shame 



Ven y derrocha tus millones aquí, 
Ella se burla en secreto. 
Otro negocio corporativo, 
Un sentimiento de culpa crece. 
Y notaré que un sentimiento de culpa crece, 
Y notaré que un sentimiento de culpa crece. 

Ella arde como el sol
y no puedo apartar la mirada 
Y ella quemará nuestros horizontes sin cometer errores. 

Vamos deja que la verdad sea compartida, 
Nunca nadie se atrevió a romper esas mentiras interminables,
Ella llora en secreto. 

Ella arde como el sol 
y no puedo apartar la mirada 
Y ella quemará nuestros horizontes sin cometer errores. 
Y me esconderé del mundo 
detrás de un marco roto 
Y correré para siempre, no puedo afrontar la vergüenza 
Y me esconderé del mundo
detrás de un marco roto 
Y correré para siempre, no puedo afrontar la vergüenza 
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Muscle Museum 
Museo del músculo 
She had something to confess to 
but you don't have the time so 
look the other way 
you will wait until it's over
to reveal what you'd never shown her 
too little much too late 

Too long trying to resist it, 
you've just gone and missed it, 
it's escaped your world

Can you see that I am needing, 
begging for so much more 
than you could ever give 
and I don't want you to adore me, 
don't want you to ignore me 
when it pleases you yeah
and, I'll do it on my own 

I have played in every toilet, 
but you still want to spoil it, 
to prove I've made a big mistake 
too long trying to resist it, 
you've just gone and missed it, 
it's escaped your world

Can you see that I am needing, 
begging for so much more 
than you could ever give 
and I don't want you to adore me, 
don't want you to ignore me 
when it pleases you yeah 
so I'll do it on my own
and I'll do it all by myself 
you will never make it 

Ella tenía algo que confesar, 
Pero tu no tenías tiempo así que,
Miraste hacia otro lado.
Esperarás hasta que haya acabado,
Para revelar lo que nunca le has enseñado,
Demasiado poco demasiado tarde.

Demasiado tiempo tratando de resistirlo,
Te acabas de ir y lo has perdido, 
Ha escapado de tu mundo. 

¿Puedes ver que estoy necesitando, 
Mendigando para mucho más, 
De lo que nunca podrías dar? 
Y no quiero que me adores, 
No quiero que me ignores, 
Cuando te complazca yeah, 
Y, lo haré por mí mismo 

He jugado en todos los lavabos, 
Pero sigues queriendo arruinarlo, 
Para probar que he cometido un gran error. 
Demasiado tiempo tratando de resistirlo, 
Te acabas de ir y lo has perdido, 
Ha escapado de tu mundo. 

¿Puedes ver que estoy necesitando, 
Mendigando para mucho más, 
De lo que nunca podrías dar? 
Y no quiero que me adores, 
No quiero que me ignores, 
Cuando te complazca yeah... 
Así que lo haré por mí mismo y, 
Lo haré todo solo, 
Tú nunca lo harás. 
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Fillip
Estímulo
It's happening soon 
it's happening soon 
its scent has been blowing in my direction 
to me it is new 
to me it is new 
and it's not gonna change for anybody 

And it's gonna be 
our last memory 
and it's led me on and on to you 

It's got to be here 
it's got to be there 
it's got to be now 
or I'll Iose forever 
to me it is strange 
this feeling is strange 
but it's not gonna change for anybody 

And it's gonna be 
our last memory 
and it's led me on and on to you 

Accuse me, trust me, I never knew 
that you were the one, you were the one 

And it's gonna be 
our last memory 
and it's led me on and on to you 

Está ocurriendo pronto,
está ocurriendo pronto, 
su perfume está siendo soplado en mi dirección. 
Para mí eso es nuevo, 
para mí eso es nuevo, 
y eso no va a cambiar para nadie. 

Y este va a ser 
nuestro último recuerdo, 
Y me ha mostrado el camino hacia ti.

Tiene que ser aquí, 
tiene que ser allí, 
Tiene que ser ahora 
o perderé por siempre.
Para mí es extraño,
este sentimiento es extraño,
Pero no va cambiar para nadie. 

Y este va a ser 
nuestro último recuerdo, 
Y me ha mostrado el camino hacia ti.

Acúsame, cConfía en mí, nunca supe, 
Que tú eras lo único, tú eras lo único.

Y este va a ser 
nuestro último recuerdo, 
Y me ha mostrado el camino hacia ti.
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Falling down 
Derrumbamiento
I'm falling down 
and fifteen thousand people scream 
they were all begging for your dreams 
I'm falling down 
five thousand houses burning down 
no-one is gonna save this town

Too late, I already found what I was looking for 
you know it wasn't here... no, it wasn't here 

I was calling your name 
but you would never hear me sing 
you wouldn't let me begin 
so I'm crawling away 
'cause you broke my heart in two yeah, 
no I will not forget you

Too late, I already found what I was looking for 
you know it wasn't you...no, it wasn't you, no 

Falling away 
you would never see me through 
no I can not forget you 
falling down 
five thousand houses burning down 
no-one is gonna save this town, yeah... 

Too late, I already found what I was looking for 
you know it wasn't you... no, it wasn't you, no

Falling down, Now the world is upside down yeah.. 
I'm heading straight for the clouds 

Me estoy derrumbando,
y 15.000 personas gritan, 
Todos ellos estaban rogando por tus sueños
Estoy cayendo 
5.000 casas ardiendo
Nadie va a salvar esta ciudad. 

Demasiado tarde ya he encontrado lo que estaba buscando, 
Sabes que no estaba aquí, no, no estaba aquí. 

Yo estaba llamándote,
Pero nunca me oirías cantar, 
No me dejarías empezar.
Así que me arrastro lejos, 
Porque partiste mi corazón en dos, yeah, 
No yo no te olvidaré. 

Demasiado tarde ya he encontrado lo que estaba buscando.
Sabes que no eras tu, no, no eras tu. No. 

Derrunbándome, 
tú nunca me verías caer, 
No yo no puedo olvidarte 
Derrumbándome, 
miles de casas ardiendo,
Nadie va a salvar esta ciudad, yeah...

Demasiado tarde ya he encontrado lo que estaba buscando.
Sabes que no eras tu, no, no eras tu. No. 

Derrumbándome, ahora el mundo está patas arriba, 
Voy de cabeza directo hacia las nubes. 
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Cave
Guarida 
Leave me alone it's nothing serious 
I'll do it myself, it's got nothing to do with you 
and there's nothing that you could do 
you can see it and you can almost hear it too 
you can almost taste it, it's nothing to do with you 
and there's still nothing that you could do 

So come in my cave 
and I'll burn your heart away 
so come in my cave 
and I'll burn your heart away

Please close your ears and try to look away 
so you'll never hear a... a single word I say 
and don't ever come my way 
leave me alone it's nothing serious 
I'll do it myself, it's got nothing to do with you 
and there's still nothing that you could do

So come in my cave 
and I'll burn your heart away 
come in my cave 
and arrest me for my mistakes 

Déjame solo, no es nada serio. 
Lo haré yo mismo, no hay nada que hacer contigo 
Y no hay nada que puedas hacer.
Puedes verlo y puedes casi oírlo también, 
Puedes casi saborearlo, no hay nada que hacer contigo 
Y aún no hay nada que puedas hacer. 

Así que entra en mi guarida
y consumiré tu corazón 
Entra en mi guarida, 
y consumiré tu corazón.

Por favor tápate los oídos y trata de mirar a otro lado 
Así nunca me oirás decir una sola palabra 
y nunca me sigas.
Déjame solo, no es nada serio. 
Lo haré yo mismo, no hay nada que hacer contigo 
Y no hay nada que puedas hacer.

Así que entra en mi guarida, 
y consumiré tu corazón.
Entra en mi guarida,
y arréstame por mis errores. Yeah. 
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Showbiz 
Mundo del espectáculo
Controlling my feelings for too long 
controlling my feelings for too long 
forcing our darkest souls to unfold 
and forcing our darkest souls to unfold 
and pushing us in to self-destruction 
pushing us in to self-destruction 

And they make me 
make me dream your dreams 
and they make me 
make me scream your screams 

Trying to please you for too long 
trying to please you for too long 
and visions of greed you wallow 
and visions of greed you wallow 
controlling my feelings for too long 
controlling my feelings for too long 
and forcing my darkest souls to unfold 
and forcing my darkest souls to unfold 
and pushing us into self-destruction 
and pushing us into self-destruction 

And they make me 
make me dream your dreams 
and they make me 
make me scream your screams 

Controlando mis sentimientos demasiado tiempo, 
Controlando mis sentimientos demasiado tiempo,
Obligando a nuestras almas oscuras a desplegarse,
Y obligando a nuestras almas oscuras a desplegarse,
Y empujándonos a la autodestrucción, 
empujándonos a la autodestrucción. 

Ellos me hacen, 
me hacen soñar tus sueños, 
Ellos me hacen, 
me hacen gritar tus gritos.

Intentando complacerte demasiado tiempo, 
Intentando complacerte demasiado tiempo,
y visiones de codicia en los que te revuelcas, 
y visiones de codicia en los que te revuelcas, 
controlando mis sentimientos demasiado tiempo, 
controlando mis sentimientos demasiado tiempo,
y obligando a nuestras almas oscuras a desplegarse,
y obligando a nuestras almas oscuras a desplegarse,
y empujándonos a la autodestrucción, 
y empujándonos a la autodestrucción, 

Ellos me hacen, 
me hacen soñar tus sueños, 
Ellos me hacen, 
me hacen gritar tus gritos.
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Unintended 
Imprevisto

You could be my unintended 
choice to live my life extended 
you could be the one I'll always love 

you could be the one who listens 
to my deepest inquisitions 
you could be the one I'll always love

I'll be there as soon as I can 
but i'm busy mending broken 
pieces of the life I had before

First there was the one who challenged
all my dreams and all my balance 
she could never be as good as you 

you could be my unintended 
choice to live my life extended 
you should be the one I'll always love

I'll be there as soon as I can 
but I'm busy mending broken 
pieces of the life I had before 

Tú podrías ser mi imprevista
elección para vivir mi extensa vida
tú podrías ser la que yo siempre amaré.

Tú podrías ser la que escuche, 
A mis profundas inquisiciones. 
Tú podrías ser la que yo siempre amaré.

Estaré allí tan pronto como pueda, 
Pero estoy ocupado reparando las rotas, 
Piezas de la vida que he tenido antes.

Primero hubo quien desafió, 
Todos mis sueños y todo mi equilibrio, 
Ella nunca será tan buena como tú.

Tú podrías ser mi imprevista, 
Elección para vivir mi extensa vida,
Tú podrías ser la que yo siempre amaré.

Estaré allí tan pronto como pueda, 
Pero estoy ocupado reparando las rotas, 
Piezas de la vida que he tenido antes.
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Uno 
Uno 

This means nothing to me 
'cause you are nothing to me 
and it means nothing to me 
that you blew this away 
'cause you could've been number one 
if you only found the time 
and you could've ruled the whole world 
if you had the chance

You could have been number one 
and you could've ruled the whole world 
and we could've had so much fun 
but you blew it away

You're still nothing to me 
and this is nothing to me 
and you don't know what you've done 
but, I'll give you a clue 
you could've been number one 
if you only had the chance 
and you could've ruled the whole world 
if you had the time

You could have been number one 
and you could've ruled the whole world 
and we could've had so much fun 
but you blew it away 
You could have been number one 
and you could've ruled the whole world 
and we could've had so much fun 
but you blew it away 

Esto no significa nada para mí, 
Porque no eres nada para mí, 
Y no significa nada para mí 
ya que lo echaste a perder. 
Porque podrías haber sido número uno 
Si solo hubieses encontrado la ocasión, 
Y podrías haber gobernado el mundo entero,
Si hubieses tenido la oportunidad.

Podrías haber sido número uno, 
Y podrías haber gobernado el mundo entero,
Y podríamos haberlo pasado muy bien, 
Pero lo echaste a perder.

Aún no eres nada para mí, 
Y esto no es nada para mí, 
Y no sabes lo que has hecho, 
Pero te daré una pista. 
Podrías haber sido número uno, 
Si solo hubieses tenido la oportunidad,
Y podrías haber gobernado el mundo entero,
Si hubieses tenido la ocasión.

Podrías haber sido número uno, 
Y podrías haber gobernado el mundo entero,
Y podríamos haberlo pasado muy bien, 
Pero lo echaste a perder.
Podrías haber sido número uno, 
Y podrías haber gobernado el mundo entero,
Y podríamos haberlo pasado muy bien, 
Pero lo echaste a perder.
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Sober
Sobrio

Royal Canadian Blended 
the spicy aroma had mended me 
matured for years and imported 
into my glass you poured it 
and you're the only reason 
that I remain unfrozen 
suppose it stands to reason 
that you would turn on me

You're so solid, you're so solid 
it burns inside of me 
'cause you're so solid 
it burns inside of me 

The wild turkey's been chosen 
it's caramel nose could smell me 
Arbourler/Jameson I love you 
the single malts came burning 
and you're the only reason 
that I remain unfrozen 
suppose it stands to reason 
that you would turn on me 

You're so solid, you're so solid 
it burns inside of me 
'cause you're so solid 
it burns inside of me

Royal Canadian Blended 
the spicy aroma had mended me 
and you're the only reason 
that I remain unfrozen 
suppose it stands to reason 
that you would turn on me

You're so solid, and you're so solid 
it burns inside of me 
'cause you're so solid
it burns inside of me 

Royal Canadian mezclado, 
El aroma especiado me ha recompuesto. 
Madurado por años e importado, 
En mi vaso lo has derramado. 
Y tú eres la única razón
por la que me quedo descongelado. 
Supón que es un motivo
el que tú me encendiéras.

Eres tan sólido, 
Eres tan sólido, 
Arde dentro de mí, porque tu eres tan sólido, 
Arde dentro de mí. 

Wild Turkey ha sido elegido,
Su nariz acaramelada puede olerme, 
Arbourler, Jameson te amo,
Las sencillas maltas llegan ardiendo
Y tú eres la única razón 
por la que me quedo descongelado. 
Supón que es un motivo
el que tú me encendiéras.

Eres tan sólido, 
Eres tan sólido, 
Arde dentro de mí, porque tu eres tan sólido, 
Arde dentro de mí. 

Royal Canadian mezclado, 
El aroma especiado me ha recompuesto. 
y tu eres la única razón 
por la q no me congelo. 
Supón que es un motivo
el que tú me encendiéras.

Eres tan sólido, eres tan sólido, 
Arde dentro de mí, 
porque tu eres tan sólido, 
Arde dentro de mí. 
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Escape 
Fuga

You would say anything 
and you would try anything 
to escape your meaningless 
and your insignificance 
you're uncontrollable 
and we are unloveable 
and I don't want you to think that I care 
I never would, I never could again

Why can't you just love her 
and why be such a monster 
you bully from a distance 
your brain needs some assistance 
but I'll still take all the blame 
'cause you and me are both one and the same 
and it's driving me mad 
and it's driving me mad

I'll take back all the things that I said 
I didn't realise I was talking 
to the living dead 
and I don't want you to think that I care 
I never would, I never could again 

You would say anything 
and you would try anything 
to escape your meaningless 
and your insignificance 

Deberías decir algo
y deberías intentar cualquier cosa 
para escapar de tu insensatez 
y de tu insignificancia
eres incontrolable
y no nos podemos querer
y no quiero que pienses que me preocupo
nunca lo haría, no podría otra vez

¿Por qué simplemente no la amas?
¿y por qué ser como un monstruo?
coaccionas en la distancia
tu cerebro necesita un chequeo
pero todavía aceptaré todas las culpas
porque tú y yo somos iguales
y esto me está volviendo loco
y esto me está volviendo loco

Recuperaré todas las cosas que dije
No me dí cuenta de que estaba hablando 
con la muerte viviente
y no quiero que pienses que me preocupo
nunca lo haría, no podría otra vez

Deberías decir algo
y deberías intentar cualquier cosa 
para escapar de tu insensatez 
y de tu insignificancia
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Overdue 
Prescrito

You needed it when I was away 
and no matter what I say 
you'll never forget when I wasn't there 
so why should I care? 
I'm young but I know that I'm aroused

You know that I care 
you should've been there
you know that I care 
you should've been there 

It doesn't matter where I have gone 
I just can't afford to 
pay for all the mistakes that you have made 
pt's about time I was paid 
I'm young but I know that I'm aroused 

You know that I care 
you should've been there 
you know that I care 
you should've been there 
you should've been there 
you should've been there 

Lo necesitaste cuando yo no estaba,
y no importa lo que diga, 
Nunca olvidarás cuando yo no estaba allí,
Así que ¿por qué debería importarme?,
Soy joven pero sé que soy despierto. 

Sabes que me importa, 
deberías haber estado ahí, 
Sabes que me importa, 
deberías haber estado ahí.

No importa dónde he ido,
Yo no puedo aguantarlo,
Pagar por todos los errores que has cometido,
Es sobre el tiempo que he pagado. 
Soy joven pero sé que soy despierto. 

Sabes que me importa, 
deberías haber estado ahí, 
Sabes que me importa,
deberías haber estado ahí, 
deberías haber estado ahí, 
deberías haber estado ahí, 
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Hate this & I'll love you 
Odia esto y te amaré 

Oh I am growing tired 
of allowing you to steal
everything I have 
you're making me feel
Like I was born to service you 
but I am growing by the hour 

You left us far behind 
so we all discard our souls 
and blaze through your skies 
so unafraid to die 

'Cause I was born to destroy you 
and I am growing by the hour 
and I'm getting strong in every way 
yeah.. 

You led me on 
you've led me on 
and I'm getting strong in every way 

Oh me estoy empezando a cansar, 
De permitirte robar, 
Todo lo que tengo, 
me estas haciendo sentir, 
Como si hubiese nacido para servirte, 
Pero estoy creciendo por horas. 

Nos dejaste muy lejos, 
Así que renunciamos a nuestras almas. 
Y ardemos a través de tus cielos, 
Con tanto miedo a morir.

Porque nací para destruirte, 
Y estoy creciendo por horas. 
Me estoy haciendo fuerte en todas los sentidos,
yeah.

Tú me enseñas
tú me enseñas 
y me estoy haciendo fuerte en todas los sentidos

 

 

 






